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JAHHBIE NTPEBHEIIPY CCKOI'O A3bIKA IIJIA PENIEHIA
HEKOTOPBIX CIIOPHBIX ITPOBJIEM MCTOPUH BEAJITUMCKOI'O
BOKAJIM3MA

A. B. BPEHJIAK
(Pwura)
Abstract

Old Prussian is in many respects more archaic than Lithuanian. Therefore
the data of Old Prussian are of considerable importance when dealing with
controversial issues of the historical and comparat-ive study of the Baltic
languages, such as the problem of the Proto-Baltic reflexes of IE *o, *a, *a.
On the basis of Old Prussian evidence the author argues that the Proto—
Baltic reflex of IE *o, *a was an open *o, and that of IE *@ an open *4.

peBHenpyccknil A3LIK BO MHOTHX OTHONIEHMAX 0oJiee apXaudveH,
yeM JUTOBCKUA A3bIK. [loaTOMYy JaHHEIE ApPEBHENPYCCKOIO A3BIKA MMEIOT
HEMAaJIOBAyKHOE 3HAUEHNE JIA PelleHNA CIIOPHLIX Hpo6iieM 6aJTHUHCKOro
CPABHUTELHO-MCTOPMYECKOTO A3BIKO3HAHUA.

Harmeie gpeBHenpycckoro Asbka (ocoBeHno MaTepmaibl 9 Jb6uH-
ICKOro ciioBapa M TomoHuME! nperel Ilpyccun, uspiievennrie u3 pa-
3HEIX McTOuHMKOB) mocuayxum M. Kasnayckacy u B. Maxkiomcy oT-
[IpaBHOM TOUKOM AJIA CO3AaHNA HOBOM I'MIIOTE3E! 0 PAa3BUTIM §aJTHICKO-
ro BoxkaymsMa. OJHAKO, IpEeICTABUTEN TPAa,MIUOHHON FMITOTE3EL OIe-
HMBAIOT ®TU JaHHLIE APEBHENPYCCKOLO fA3LKa mo—umHoMy. Tak, Xp.
Cranr 1 3. 3UHKABUUIOC CYMUTAIOT ®TU JaHHEIE AWAJIEKTHON ocoben-
HOCTBIO IIOME3aHCKOTO JUAJIEKTA, He MMeIOolell HUKAKOro 3HAYUEeHNA IJIA
pellleHnA CHOpHEIX npobieM ucropuu Gasruitckoro BokanusMmal. D1y
TouKy 3perua oBocHoBanHO KpuTHKoBai A. ['mpasmuc?.

1Stang 1966:25-26; 3unkasuuroc 1972:8-9, 12.
2Tupnanuc 1977:302.
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Tak Kak B JUACBACTHKE IPOJOJDKAIOTCA CHOPHI O 3HAUECHUHM JaH-
HBIX APEBHENPYCCKOro fA3bIKa IJIA peleHn CHOpPHBLIX mpobJjeM ucTo-
pun 6aaTHIICKOro BOKAJM3Ma, TO MEL ocTaHOBUMCA [o qpobHee Ha BTON
npobieme.

B DaLbumrckoM caoBape, IO IOACYeTaM 1. Duazemmaa, BMECTO
4 HAIICAHO 0 BCero B 19 JpEBHENPYCCKMX CJOBaX, Halp., bordus ‘6o-
poxa’ E 101: mmr. barzdd ‘6opoxa’, golis ‘cmeprs’ E 168: muaT. galas ‘Ko-
sen, cmepth’®. Ilo MHEHMIO XKe Xp. Cranra, B DIb0MHICKOM CJIOBape
TOIABKO 14 [OCTOBEPHBIX NIPUMEPOB C 0 BMECTO at.

BosmukaeT BOIPOC, Kak OOLACHUTD 0 B PEBHENPYCCKUX MMCHMEHHBIX
maMATHIKAX.

Mo muemmio Xp. CTanra, TIACHEIA 0 B IOME3AHCKOM JUAJIEKTE Pe-
BHEIPYCCKOTO A3BIKA (=D 5 6uErcKOM cioBape) HaJI4eCTBYeT 32 ry6-
HBIMU ¥ 33 JHEA3LMHBIMY COIVIACHBIMMY, a caM rJIacHEIA 0 B 00BUIMHCTBE
CJIy4daeB IIpeuIecTBY €T TaBTOCHILIabMIecKuM 1, |, m, i, T.e. ABIACTCA
TIepBHIM KOMIOHEHTOM mudToHTa MK JU¢TOHIMIECKOrO COMETaHUA. B
HOME3aHCKOM AMaJieKTe MePBLI KOMIOHEHT JU$TOHIOB U AU(PTOHIIHIE-
CKUX codeTaHM YAJIWHWJICA U yATMHEHHBNA o mpubausuica x o. ) K3
sroro Xp. Crasur JenaerT BEIBOJ, YTO raacHBll 0 B IOME3aHCKOM Jua-
JIeKTe ABIAETCA BTOPWYHBLIM, & He COXPaHCHHBIM 6omnee apessumM 0°. K
2TOMY MHEHUIO IPUCOSTUHAETCA TaKKe 3. SuHKABAIIOCE,

Heobx0MM0 OTMETUTH HEKOTOPEIE HETOUHOCTH B oGbacEerr Xp.
Cranra. Bo-nepBbIX, He BCe Cllydayl HalMCaHUA 0 B D nL6MHECCKOM CJI0-
Bape [0 JJAIOTCA TOMY 06LACHEHUIO, HATIP. B CJIOBE romestue ‘barte’ E
532 (cp. MMT. TEMESas ‘ peMeciIeHHUK, IIOTHUK , PYCCK. pemecad) Tia-
CHEIM 0 He CiAeAyeT 3a IyOHBIM MM 3aJHEA3BMHLIM COTVIACHBIM M 32
T'JaCHBIM 0 cJelyeT reTepocuiiabudeckuit (me rapToCHIIIabUecKui !)
COrJIACHBH M. BO~BTOPHIX, IIACHBIA 0 HAIMYECTBYET HE TOJILKO B Db~
GUHICKOM CJIOBape, HO M3peJika 1 B CJIoBape C. I'pynay u B III xate-
Xm3uce, a Takke B JAPEBHENPYCCKMX TONOHMMAX U agTpononmMax. Ilo
MPaBUIILHOMY 3aMeYaHuio S1. DrazesuHa, B [peBHEPYCCKMX TONOHUMAX
U AaHTPONOHUMAX HATNVWCAHWE 0 BMECTO 4 BHICTYNAeT Ge3 xaxon—mbo

3Endzelin 1936:94-98.
4Stang 1966:25.
5Stang 1966:26.
6 3yukapuyioc 1972:9.
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3aKoHOMepHOCTH . Y3 2TOro MOKHO 3aKJIIOUUTH, YTO OObLACHEHME Ha-
mUMCaHUA 0 BMECTO & B JpeBHenpycckoM, JarHoe Xp. CranroMm, He co-
CTOATENLHO. .
Y. MImanscTur 0 6bACHALST CIyYal HANMCAHMA 0 BMECTO 4 B JpeBHe-
IPYCCKMX MUCHEMEHHBIX NAMATHMKAX BJIMAHKEM 0CODEHHOCTEN HEMENKOM
apTUKYJIAIMA aBTOPOB 2TUX NaMATHUKOB. Ilo ero Muermio, cosnamern
APEBHENPYCCKAX MACHMEHHBIX TaMATHMKOB BOCHPUHUMAIDY 3SBYKM ape-
BHEIPYCCKOTO fA3BIKa uepe3 NpuaMy ¢oHEMaTWYeCKOn cflm%remm poa-
goro sazpka. O BAVAHNM HEMENKOr'o A3bIKa Ha rpadeMUKy XpeBHENpYyC-
CKUX IMCHbMEHHEIX TaMATHUKOB AKOOHI CBUAETENLCTBYET HAIMCAHIE He-
Mmengux ciaoe Jor, Omese, Sonnobent u xp... Ho, Bo—mepsurx, me p0-
Ka3aHo, YTO BCE aBTOPHI JPEBHEIPYCCKUX NUCbMEHHBIX nam,armmma
OLLIM HeMIaMM, HEKOTOPEIE M3 HUX MOTyM OLITH M JApeBHIMM Hpyc-
camMu. Bo-BTOpBEIX, BO BTOPO# MOJOBUEE DJIEGHMHICKOrO CROBApPA MBI
Hab/II0JaeM OTKJIOHEHNE OT HOPMBI HEMEIKOT'O, A3LIKA, IO3TOMY BIIOJIHE
JIOTUYHO IIPEIOJOkNUTL IMPOTHUBONOJOKHOE, T.e. BIMAHWE (OHeTUue-
CKMX 0COBEHHOCTel APEBHENpYCCKOro fA3biKa (Haludue JOJNroro § u
orcyrcrBue mosroro @ B XIII - XV BB.) Ha HanNCaHMe HEMENKUX CJIOB.
Ham npeacrasiserca 6ojiee y6euTeTbHBIM ¥ 060CHOBAHHLIM MHe-
uue V. Kasnayckaca 0 mepBUYHOCTH FJIACHOIO 0 ¥ BTOPUYHOCTH I'Jjla-
cHoro a B AapeBHenpycckoM. Moxwuo cornacurca ¢ Y. Kazmayckacom
4TO JAPEBHENPYCCKUE CJIOBa C HaMCaHWeM o oTobpakaroT Golee paH-’
Hee COCTOfHWE IOME3aHCKOrO WM Kakoro—aubo Ipyroro auajexTa,
z;ﬁ; cg).}m monmaJM 13 Hero B DJILOMHICKMII CJIOBaph NPU NEPenucHi-
Inacuenit 6 (uam qu¢TOHT 0a B HEKOTODHIX auajiekTax?), cooTBeT-
CTBYIOLIVHT JIUTOBCKOMY JIMTEPATYPHOMY 0 (= 0), maTenuckoMy muTe-
paTypHOMY @, CJABAHCKOMY @, IIMPOKO IPEJCTaBleH B JPEBHEDPYCCKIX
MMCLMEHHEIX MaMATHUKAX (B DJibOUHICKOM CJIOBape ¥ YACTUYHO B CJIO-
sape C. I'pynay). Dror raacusnt (uim audTorr?) B KOpHe cioBa, 06o-
3Hi1:1ef1, BO-TIepBHIX, aurtadoM oa, Hamp., moazo ‘Muhme’ E 178: aur.
mdsa ‘cecrpa Mya’', ATHIL mdse ‘cecTpa’, BO BTOPEIX, rpademoir o
Hanp., brote ‘Gpar’ E 173: aut. broterélis ‘6patux’, atur. brataritis, T(;

7Endzelin 1936:95.
8Schmalstieg 1972:161.
9Kasnayckac 1962:21.
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e (B HapOHBIX IECHAX), CT.—CJaaB. 6pamps ‘Gpat’.
B cyddurcax raaceemt 6 B DNEOGMHNCKOM Cl0Bape 0603HaUeH rpa-
¢$emoti o, Hamp., artoys ‘Ackermann’ E 263: swt. artdjas ‘naxaps’.

B oxonuarvm (ncropuuecku B cy(uKCe) UMEHUTEILHOIO 1A JEXKa
€UHCTBEHHOI'O YMCJIa UMEH CYUIECTBUTEILHBIX C OCHOBOW Ha —d I'la-
CHEII ¢ B APEBHENPYCCKUX namaATHMKax (B Dis6uHrckoM cioBape u
wacTuuHo B cuoBape C. I'pynay) o6osnauen rpademoit o, Hallp., genno
‘Weib’ E 188: cT.—cias. ocena, ranco ‘pyxa’ G 21: smurt. rankd ‘pyxa’. Taxk-
e B OKOHYAHW UMEHUTENBLHOT'0 Taeka MHOYKECTBEHHOIO YMCJIa UMeH
CYIIECTBUTEJILHLEIX C OCHOBOM Ha ~a TJIACHEIA 0, €CJM OH He OBII co-
KpallleH, B DJbOMHICKOM ciloBape mepelal rpadeMol o, HAIp., wWayos
‘nyra’ E 282: mur. véjos ‘Tpasel, Mypashr’.

Hanuume OTKPHITOrO rilacHOTO ¢ B APEBHENPYCCKOM A3EIKE IIOJ-
TBEPXKJAETCA ¥ JaHHBIMM JPEBHENPYCCKOM TONOHMMYM, Hanp., Globite
1422 r.: aur. Globis, Wobsdis 1331 r.: nut. opsris ‘Gapcyk’, aTil. dpsis TO
xell.

B cemGumiickoM auaJiekTe APEBHENPYCCKOTO A3bKa (B KaTEXU3MCax)
JOJITVIA OTKPHITEIM I'NIACHEM 0 32 Iy OHBEIMM ¥ He GHBIMI TIACHBIMM JAJT
pedaerc 4, Haup., mati ‘Mars’ K Il 67: mur. mdté “xemmuna; xena;
MaThk (Marepm)’, aTmi. mdte ‘MaTh’, mergimans ‘den Magden’ K III 95:
JIUT. mergomus ‘neBkaM; AeBylukam’. B apyrux wosmmmax moiruii oT-
KPBITHIA TJIACHBIL 0 B CeMOMICKOM AualiexTe Aat peduiekc d, HAIp.,
brati ‘6par’ K II1 67. KpoMme Toro, Heo6xomumo oTMeTUTh, yTo B [ ¥ BO
[T kaTexusucax cIopa AYeCcKd COXPaHMIIACHL U rpadeMa o 1 0603Ha~
YeHUs AONTOr0e OTKPHITOrO TJIACHOrO 4 11,

Iaxxe He 3HAaA KOHKPETHOM XPOHOJIOTMM U APYTUX 2KCTPAJUHIBU-
CTWECKNX (AKTOB, MOYKHO C YBEPEHHOCTLIO Y TBEDKAATE, UTO JUAJIEKT-
HaA OCHOBa DALOMHICKOrO CIoBapd apXaWdHee AUAJEKTHOU OCHOBEI
KaTeXU3UCOB IIOTOMY, YTO, BO—IIEPBLIX, D JILOUHTICKII CJIOBAPL CTapIIe
KaTexusucoB NpubimsuTessbHo Ha 250 JeT, BO-BTOPHIX, AAaHHLIE TOr0
CJIOBapA IOATBEPXJAIOTCA Takke CeMOUNCKMMM TONOHMMaMM, 3adu-
kcupusanabivMi B X1 - XV BB., 11, B—Tpetux, no gaunem D nOMHETCKOTO
CJI0BApA B IIOME3aHCKOM [AMAJIEKTE NOJICY OTKPHITHIA [JIACHEIL 0§ €Iue

10Maziulis 1970:12-13.
U Endzelins 1943:27; Maziulis 1970:11-12. :

JlaBHEIEe JpEBHENPYCCKOro A3BIKA IJIA pelleHu ... 177

He pacllellled Ha 1Ba 3Byka — & u % 2. Hemn3a npenebperats u TeM 06-
CTOATEJNLCTBOM, YTO JAHHLIE NPEBHENPYCCKOrO A3LIKA, W3JIOKEHHELIE B
HACTOMEN CTaThe, XOPOUIO COTJIACYIOTCA C JaHHLIMU 6aJITH3MOB npu-
GanTyicko-pUHCKUX ¥ BOJDKCKO—(DUHCKMX A3HKOB!S,

Cokpaierus

E = 9as6unrckeii ciaopaps
G = Cuosaps C. I'pynay
K = karexusuc
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Eine genaue Entsprechung zu apr. kellewesze im
Russisch—Kirchenslawischen

RAINER ECKERT

(Berlin})

Abstract

In his book “Warhafftige Beschreibung der Sudawen auff Samland sambt
ihren Bock heyligen und Ceremonien” (1561 or 1562 or 1563) Maletius twice
uses the Old Prussian sentence Kellewe [ze perioth ‘the driver was coming’.
Kellewe ze is a compound noun with the stem *kelle-, comp. OP. kelan
‘wheel” or *kela~ ‘cart’ and wesze, comp. Lithuanian vésti, vest, vefiad
‘to drive, to carry’. V. N. Toporov compares the Old Prussian word to
Proto-Slavic *kolovozs ‘wheel-tut, track of carriage-wheels’, but there is a
divergence in the meaning. We found out, that the only exact counterpart
of OP. Kellewe fze is Russian Church Slavonic kolovozecs or kolovozggéb ‘who
lives in the cart, nomade’. ;‘-}

Unter den fragmentarischen altpreuflischen Texten des 14. bis 16. Jahr-
hunderts fithrt V. MaZiulis in der jingsten Ausgabe der altpreuflischen Sprach-
denkmaler (Maziulis 1981:63) aus dem Biichlein des Hieronymus Maletius
(um 1525 - 1583) “Warhafftige Beschreibung der Sudawen auff Samland /
sambt ithren Bock heyligen und Ceremonien” (1. Aufl. 1561 oder 1562 und
2. Aufl. 1563?) {folgenden, ein Mal sich wiederholenden Satz an: Kellewe-
Jze perioth / Kellewe[ze perioth ‘der treiber ift kommen’. In der Einleitung
zum 1. Band seiner “AltpreuBischen Sprachdenkmaler” erklart er in der
deutschen Ubersetzung das Wort treiber noch durch Wagentreiber, ebenso
in einer FuBnote seines 2. Bandes der erwahnten Edition der apr. Sprach-
denkmaler (Maziulis 1966:63, Anm. 11), wobei er hier noch das lit. ratavezjs



